Мусієнко Наталія Дмитрівна,
викладач зарубіжної літератури Комунального вищого навчального закладу Київської обласної ради «Білоцерківський гуманітарно-педагогічний коледж», викладач-методист
Тема: Ф.Кафка. «Перевтілення». Філософська проблема твору.            Оригінальність трансформації теми «маленької людини».

Мета: ознайомити студентів з життєвим та творчим шляхом Франца Кафки, з’ясувати основні конфлікти життя, що визначили проблематику його
       творчості; дослідити своєрідність стосунків письменника зі світом; розширити знання студентів про  експресіонізм як течію  модернізму; проаналізувати оповідання «Перевтілення», показати  оригінальність трансформації теми «маленької людини», визначити  основну проблему твору; розвивати уміння співчувати та співпереживати людям; виховувати інтерес до творчості письменника.

Обладнання: портрети Ф. Кафки, тексти творів письменника; репродукції   картин Ван Гога «Їдці картоплі» та Едварда Мунка «Крик»;  художній фільм   «Перевтілення»; комп’ютер, проектор та екран   для демонстрації мультимедійних слайдів. 
Тип заняття: практичне, етап засвоєння нового матеріалу.

                                            План та зміст заняття
                                                                                 Що знаєш ти про мій біль
                                                                                 і що я знаю про твій?
                                                                                                            Ф. Кафка
І. Мотивація навчальної діяльності.
· Повідомлення теми, мети заняття (слайд 1).
· Робота над епіграфом.
ІІ. Опрацювання теми  заняття.
1. Франц Кафка (1883-1924) – видатний австрійський письменник-модерніст (слайд 2).
     Щоденникові записи Ф. Кафки:
     «Є два людські гріхи, з яких витікають усі інші: нетерпіння і лінощі душі. Через своє нетерпіння люди вигнані з раю, а через лінощі вони не можуть туди повернутися.
     Але, ймовірно, існує лише один гріх: нетерпіння. Через нетерпіння були вигнані, через нетерпіння не можуть туди повернутися».
    «Щасливий я був би тільки тоді, коли зміг би привести світ до чистоти, правди, сталості» (слайд 3).
   Біограф.
    Ключ до розуміння життєвої позиції дає біографія письменника (слайди 4, 6).
    Франц Кафка – один із найвизначніших письменників XX ст., більшу частину робіт якого було опубліковано посмертно. Його твори просякнуті абсурдом і страхом перед зовнішнім світом та вищим авторитетом, вони здатні пробуджувати в читачеві відповідні почуття тривоги, вони є унікальним явищем у світовій літературі.
    Франц Кафка народився 3 липня 1883 р. в Празі. Його батько, комерсант середнього достатку, мав галантерейну крамницю, якийсь час родині належала й невелика фабрика. Герман Кафка, син сільського різника, здобув усе це сам, наполегливо долаючи злидні. Його дружина Юлія походила з роду Льові, більш забезпеченого й освіченого, в ньому трапляються раввіни, а один з братів матері Франца навіть був директором залізниць у Мадриді. Сам Кафка писав німецькою мовою, хоча чеську знав чудово. Розмовляв він і французькою мовою.
    У Кафки було два молодших брати та три молодші сестри. Брати померли у ранньому віці. Сестри загинули під час Другої світової війни. 
    В період з 1889 по 1893 р. р. Кафка відвідував початкову школу , а потім гімназію, яку  закінчив у 1901 році. Закінчивши Паризький університет, Кафка отримав ступінь доктора права, а потім поступив на службу в страхове відомство, де пропрацював на скромних посадах до передчасного – через хворо-
бу  - виходу на пенсію у 1922 році. Робота для  письменника була заняттям другорядним. На першому ж плані завжди була література.
    Чужий серед людей, чужий у своїй сім’ї, самотній у товаристві друзів, він хотів одружитися, влаштувати своє особисте життя.
    У період між 1912-1917 рр. він залицявся до Феліції Бауер, з якою двічі був заручений і двічі розривав стосунки. Спілкуючись з нею головним чином через листи, Кафка створив її образ, який зовсім не відповідав дійсності. І справді вони були різними людьми, що виявляється з їх листування. Другою нареченою стала Юлія Вохрицек, але заручини знову були розірвані.
    На початку 20-х рр. Франц мав стосунки із заміжньою чеською журналісткою, письменницею та перекладачкою – Міленою Єсенською. У 1923 р. він разом з дев'ятнадцятирічною Дорою Дімант на декілька місяців переїхав у Берлін, сподівався відділитися від впливу сім’ї та сконцентруватися на письменництві; потім він повернувся до Праги.
    У 1919 році Кафка написав «Лист до батька». Це була відчайдушна спроба порозумітися. 
   Рольова гра «Я – Франц Кафка» (слайд 5).
    «У своїй родині я був чужим. Мене ніхто не розумів, навіть мати, хоча по-своєму і любила мене. Батько, який самотужки вибився в люди, постійно дорікав мені та моїм сестрам, що ми зростаємо на всьому готовому. Він хотів бачити мене спадкоємцем своєї справи і ніяк не міг зрозуміти, що я – інший».
     У «Листі до батька» я вирішив поговорити з ним: «… я з давніх пір ховався від     Тебе – в свою кімнату, в книги, в навіжені ідеї, у божевільних друзів; я ніколи не говорив з Тобою відверто, ніколи не виявляв родинні почуття… я був боязкою дитиною… По суті своїй Ти добра і м’яка людина, але… ти виховуєш дитину тільки відповідно до свого особистого характеру – силою, криком, запальністю…
     Одружитися, створити родину, прийняти всіх дітей, що народжуються, зберегти їх у цьому хисткому світі та навіть повести за собою – це, на моє переконання, найбільше благо, що дано людині.
     Більшу слушність мав ти у своїй антипатії до моєї творчості і до всього того, що –   без Твого відома – було пов’язане з нею. Тут я справді в чомусь став самостійним і віддалився від тебе…
   Утім, досить нагадувати про минуле: я зневірився в собі, зате придбав безмежне відчуття провини».
     Перед смертю Франц доручив своєму другу та літературному агенту – Максу Броду – спалити без виключення все ним написане. Його коханка Дора Дімант дійсно знищила рукописи, якими вона володіла, але Макс Брод не підкорився волі покійного і опублікував більшу частину його робіт, які незабаром почали привертати до себе увагу. Вся його опублікована творчість, окрім декількох чеських листів, була написана німецькою.
    Сам Кафка опублікував 4 збірки – “Споглядання”,   “Сільський доктор”, 
“Покарання” та “Голодар”.  Проте головні його твори – романи  “Америка” (1911 – 1916), “Процес” (1914 – 1918) та “Замок”  (1921 – 1922) – залишилися різною мірою незавершеними  і побачили світ після смерті автора і всупереч його останній волі.
    Кафка – письменник, створений його долею. Як людина він був безмежно нещасний, але як митець досяг вершин творчості. Посмертно був визнаний видатним письменником.
    Він був письменником-провидцем і проголосив своїй країні та Європі безжалісний вирок: «Європа все більше і більше стає країною несамовитої обмеженості». Скільки правди було у цих словах! По-справжньому людство зрозуміло це тільки у роки Другої світової війни й особливо після неї. І саме тоді прийшла до Кафки світова слава, адже у своїх творах він намалював картини, які, на жаль, навряд чи сьогодні, на початку третього тисячоліття, можна вважати такими, що пішли у небуття.
    Це і передбачені ним газові камери, так майстерно зображені у новелі «У виправній колонії», ніби він бачив їх на власні очі.
    Це і бюрократизм, корумпованість влади, судочинства, чиновницького апарату, які викривав Кафка у своєму незакінченому романі «Процес», а також у романі «Замок», який теж залишився незакінченим.
            2. Експресіонізм у мистецтві.
    Експресіонізм (від лат. expression – вираження, виразність) – стильова течія модернізму, головним творчим принципом якої є відображення загостреного суб’єктивного світобачення через гіпертрофоване авторське «Я», напругу його переживань та емоцій.
    Головна теза експресіонізму – світ абсурдний, людина на землі самотня, їй немає на кого розраховувати, її оточення вороже (слайд 7).
    Мистецтвознавці.
     Кафка був представником експресіонізму, течії, котра вважала людське життя нагромадженням страждань, а людину в ньому – самотньою, покинутою, безсилою змінити щось у своєму житті. Саме такими були Кафка і Ван Гог (слайди 8, 9, 10).
     Зразком експресіоністичного живопису художника є картина «Їдці картоплі». Твір навіяний побаченим у роки місіонерства в шахтарському селі Вам (Бельгія). Ван Гог навчав дітей грамоти, доглядав за хворими, ділився з прихожанами одягом та їжею, а у вільну хвилину малював. Він вважав, що краса народжується з правди, тому і має бути такою ж важкою та сумною, як правда. На картині зображені пригнічені, нещасні селяни, що нерухомо дивляться перед собою. Здається, навіть світло на картині щезає, її палітра – темно-коричневі та сіро-зелені фарби. Різними контурами зображено порізані зморшками обличчя та натруджені руки. Бідна вечеря при лампі, що є єдиним джерелом світла на цьому полотні. Прототипом стала сім’я Гроотів, яку особисто знав Ван Гог та був присутнім при їхній убогій трапезі. 
    За все своє життя Ван Гогу не вдалося продати жодної картини, а написав він їх 850. Під час ліквідації кафе «Тамбурин», де художник виставляв свої роботи, їх викидали або забирали заради підрамників для інших полотен. Ніхто не міг припустити, що його «Іриси» будуть продані на аукціоні в Нью-Йорку в 1997 році за 53 мільйони доларів.
    Яскравою ілюстрацією до оповідання Кафки «Перевтілення» може слугувати картина Едварда Мунка «Крик» (1893). Норвезького художника Е. Мунка вважали психологічним реалістом, а також експресіоністом. На полотні «Крик» йому вдалося створити атмосферу страху самотності. На передньому плані у відчаї волає людина, її тіло звели судоми, жовте обличчя із запаленими очима, сповненими жаху перед невідомою загрозою, нагадує обличчя мерця. Колорит полотна передає психологічний стан персонажа, темна синь відображає цей крик у широкій затоці, що простягається до небес кривавою стрічкою. Хвилясті лінії надають композиції динаміки, атмосфера сповнена передчуття страшної біди.
3. Аналіз оповідання «Перевтілення».
·   Виконання тестових завдань.
1.У якому році написане оповідання «Перевтілення»:
а) 1914;
б) 1912;
в) 1915?
2. Зі скількох частин складається твір:
а) двох;
б) чотирьох;
в) трьох?
3. Ким працював Грегор Замза:
а) повіреним;
б) кур’єром;
в) комівояжером?
4. Чому Грегор не може покинути роботу:
а) відробляє борг батька;
б) взяв позику у банку;
в) любить цю роботу
5.  О котрій годині прокинувся Грегор Замза:
а) пів на сьому; 
б) о сьомій;
в)  о четвертій?
6. Назвіть захоплення Грегора:
а) випилювання лобзиком;
б) гра на музичному інструменті;
в) читання книжок.
7. Грегор мріяв навчати сестру у:
а) гімназії;
б) університеті;
в) консерваторії.
8. Як поставилися до перевтілення героя його близькі:
а) зі співчуттям;
б) злякалися і відвернулися від нього;
в) вигнали з дому?
9. Скільки разів з’являється Грегор у спільній кімнаті:
а) два;
б) п’ять;
в) три?
10. Хто «доглядає» за Грегором після перевтілення: 
а) мати;
б) батько;
в) сестра? 
11. Хто з членів родини завдає Грегорові найжорстокішого морального болю:
а) сестра; 
б) мати;
в) батько?
12. Що робили батько, мати та сестра в день смерті Грегора:
А) поїхали на цвинтар;
Б) поїхали за місто;
В) були вдома?
· Творча історія оповідання.
Дослідник.
    Писати «Перевтілення» Кафка почав 17 листопада 1912 року. Спочатку замислена як коротка оповідка, що її Кафка мав намір написати за один присід, новела розросталася і була завершена тільки 7 грудня. Зміст її значною мірою заґрунтовано на автобіографічному матеріалі, зокрема взаємини «перевтіленого» Грегора Замзи із власною сім’єю з прискіпливою точністю відтворюють непрості стосунки, що склалися в Кафки з рідними, головним чином із батьком. З-поміж літературних джерел Перевтілення» передовсім називають Овідієві «Метаморфози» та повість Ф. Достоєвського «Двійник». «Метаморфози» складаються з-понад 200 поетичних розповідей про «перевтілення», а дія повісті Достоєвського починається, як і новела Кафки, з пробудження героя, який незадоволений службою і не може зрозуміти, сон це чи ні; на балу ж він уявляє себе жуком поряд з молодим струнким офіцером (слайд 11).
    Друком оповідання вийшло у 1915 році. На обкладинці окремого видання «Перевтілення» мала міститися ілюстрація, замовлена художникові Оттоману Шпарке, і саме з цього приводу Кафка адресував до видавництва листа, у якому заборонив зображати героя новели у вигляді комахи.
    Ім’я кафкіанського персонажа, очевидно, походить від імені героя роману Якоба Вассермана «Історія юної Ренати Фукс» Грегора Замасси. Це ім’я Кафка трансформував так, аби воно являло собою криптограму його власного ймення.
    Поведінка Грети щодо Грегора має автобіографічну паралель: під час розмови, в ході якої батьки висловилися за те, аби Кафка присвячував вільний пообідній час відвідуванню азбестової фабрики, Оттла, котра зазвичай підтримувала брата, стала на бік батьків. Цей її вчинок переживався письменником як зрада і навіть спонукав його до думок про самогубство.
· Метафоричність оповідання Ф. Кафки.
- Доведіть, що «Перевтілення» належить до експресіонізму. Які ознаки експресіонізму ви можете назвати? (Екстремальна ситуація, фантастичний елемент, внутрішній світ героя в момент великої трагедії, ірраціональність, гротеск).
Словникова робота:
        метафора
   гротеск
    Метафора – це образне явище, коли властивості одного предмета переносяться на інший (слайд 12).
    Гротеск (фр. grotesque –  вигадливий, химерний від іт. grotta – грот, печера) – художній образ, в якому свідомо порушуються норми життєподібності, підкреслено протиставляються реальне та ірреальне, трагічне й комічне, а ті чи інші сторони зображеного змальовуються у фантастично-перебільшеному, загостреному вигляді.
    Перевтілення Грегора на комаху – яскрава метафора відчуження людини від усього світу. Втративши людську подобу, герой опинився за межами людського існування. Він автоматично був позбавлений права займати у суспільстві хоча б найнижчий щабель, і навіть у власній родині він не міг претендувати на будь-яке «людське» місце. Історія його поступового виштовхування з кола близьких людей, що завершилася сімейним судом і відвертим бажанням Грегору смерті, у символічному плані прочитується як процес безжалісного відторгнення «хворої» своїм нещастям людини благополучним байдужим суспільством. У цьому розумінні метаморфоза охоплює не лише Грегора, а й членів його родини: якщо Грегора вона калічить, то його батька, матір та сестру викриває, виявляючи за сімейною ідилією правду, корисливість, егоїзм, огиду до нещасного, готовність його зректися.
· Сюжет оповідання «Перевтілення».
 - Визначте сюжет твору і назвіть його складові. (Зав’язка, кульмінація, розв’язка. Кожному елементу сюжету відповідає одна частина, яких у творі три).
Зав’язка твору – перетворення Грегора (І частина).
Кульмінація – вигнання Грегора батьком, «бомбардування» його яблуками (ІІ частина).
Розв’язка – смерть Грегора (ІІІ частина).
    Усе оповідання поділене на 3 частини, можна простежити, як наростає біль, як загострюється самотність людини у колі близьких та рідних людей, як відбувається це нелюдське відчуження.
· Що є спільного в цих трьох частинах? (Поява Грегора в загальній кімнаті). Підберіть заголовки до них.
        І частина. Жахлива метаморфоза.
Читання уривків з оповідання.
1. Портрет Грегора: «Одного ранку…» до слів: «Два рядки лапок… безпорадно метлялися йому перед очима».
2. Грегор хоче встати з постелі: «А що, коли б я ще трохи поспав і забув усі химери,» - подумав він»…до слів: «…коли відчув у боці незнаний ще, легенький, тупий біль».
· Потрапивши в таке становище, Грегор хвилюється, що спізнився на роботу.
· Що це за робота?
    Читання уривка: «О Боже, - подумав він, - який важкий фах я собі вибрав!».. до слів: «…нові люди, з якими довше не побудеш, ніколи не заприязнишся».
· Чому він виконує ненависну йому роботу? Чому не покине? (Змушений відробляти борг батька).
    Словникова робота:
    комівояжер (слайд 13).
· Як ставиться сім’я до Грегорових заробітків? (Сприймається як належне: батько старий, мати хвора, сестра мала, то кому ж і працювати, як не сину).
· Одна з вражаючих картин у І частині – це зустріч Грегора з сім’єю після перевтілення.
   Читання уривка: «Вона нахилила голову, наче хотіла краще роздивитися на Грегора»… до слів: «Двері замкнули ще й на засув, і стало тихо». 
· Вражає контраст між тим, як тихо, з проханням про допомогу, з бажанням заспокоїти звертається син до матері, та її поведінкою. Чому біжить від сина мати? Для чого потрібно було батькові заганяти сина до кімнати?
   Спостерігаючи за поведінкою кожного, можна зробити висновок, що людяним залишається тільки Грегор: думаючи про сім’ю, він боїться своїм зовнішнім виглядом злякати рідних.
    Відчуженість, нерозуміння, ворожість до Грегора наростають щомиті, і його з кожною хвилиною розуміють все менше. Йому не тільки відмовляють у можливості занедужати, тимчасово не працювати – йому відмовляють у людській подобі.
    Грегор відчиняє двері до вітальні сам, і з цієї миті ми чуємо тільки його внутрішній голос, його монолог, що він проголошує сам до себе. Ми чуємо його, ми співчуваємо йому, ми страждаємо разом з ним, ми спостерігаємо за його стосунками з сім’єю.
     ІІ частина. Нове існування.
· Що особливо вразило вас у ІІ частині твору? Що запам’яталося?
Читання уривків. 
1. «Страшенно зацікавлений, Грегор думав і так, і сяк, яку ж він дістане заміну»…до слів: «У Грегора тільки лапки замиготіли, так швидко він побіг до їжі».
2. «Уже в перші дні батько розповів матері, а також сестрі, скільки в них є грошей…»… до слів: «І родина, і Грегор звикли до того: родина вдячно брала гроші, Грегор радо віддавав їх, але якогось особливого тепла більше не відчувалося».
 - Винесення меблів з кімнати – це добро для Грегора?
   Перегляд уривка з кінофільму «Перевтілення».
· Як режисер фільму показує страждання Грегора Замзи? (Боротьба за жіночий портрет свідчить про бажання Грегора зберегти свій внутрішній світ. Яблуко, що застрягло у спині Замзи й перетворилося на гнійну рану – символ страждання).
      ІІІ частина. Зникнення Грегора.
    Читання уривка: «Тяжка Грегорова рана, від якої він страждав понад місяць…» до слів: «…закони родини вимагають проковтнути огиду й терпіти, тільки терпіти».
    Інсценізація уривка  «Сестра відмовляється вважати Грегора братом».
· Коли наступає моральна смерть Грегора? (Коли йому відмовляють у можливості бути братом та сином).
· Про що думав Грегор в останні хвилини свого життя? 
Висновок.
     Моральна смерть наступила тоді, коли сестра відмовила йому у можливості бути їй братом, сином своїм батькам, назвавши Грегора у третій особі – «її», «його» - відмовила у любові. Це символ найбільшої відчуженості. Після цих слів Грегор наче і біль фізичний перестав відчувати, він зрозумів, що має зникнути. Письменник ніби спеціально уникає слова «смерть» - «він востаннє легенько зітхнув», «думки його були чисті й лагідні».
     Грегор не тільки почув слова сестри, а й зрозумів, бо то був справді сам Грегор, що йому треба було «зникнути» з їхнього життя. Це ще одна – остання жертва заради спокою рідних йому людей, символ примусово-жертовної любові.
  Перегляд уривка з кінофільму «Перевтілення».
· Людське і «тваринне» в образі Грегора Замзи (слайд 14).
                           Людське:                                                    «Тваринне»:  
                турбується про сім’ю                                           зовнішність
                   любить рідних  
                       страждає
            сподівається на допомогу
                  хоче спілкуватися
                захоплюється музикою
             готовий пожертвувати життям
   - Як рідні ставляться до Грегора?
  
  

 - Які вони – мати, батько, сестра? (Корисливі, егоїстичні, відчувають огиду до нещасного, готові його зректися, жорстокі. Якщо Грегор – людська істота в комашиній подобі, то його родина – комахи в людській подобі).
 -    За якої умови, на вашу думку, Грегор міг би знову стати людиною?
 -   Як зреагували «рідні» на смерть Грегора?
·    Про що вони думали в день його смерті? 
 -  Якщо з кимось із них знову щось трапиться, то чи можна сподіватися від інших щирого співчуття?
· Філософська проблема твору: самотність людини у світі (слайд 15).
ІІІ. Підсумок заняття.
· Які почуття викликало у вас оповідання Ф. Кафки «Перевтілення»?
· Над чим ви замислились?
· Які висновки зробили?
Висновок.
    Зображення трагічної самотності людини є основною концептуальною засадою експресіонізму. Світобачення Кафки трагічне. Геніальність письменника полягає в тому, що він показав людям те, чого ми уникаємо, - факт людської самотності. Грегор, як і автор твору, трагічно самотній, відторгнений від людей, і йому немає звідки чекати допомоги, а значить, зворотний процес – перетворення в людину – для нього неможливий. 
    А найжахливіше те, що Грегор при такому ставленні людей один до одного, на жаль, -  не остання жертва.
    Чи можна цьому зарадити? Не знаю… але спробувати хоч щось зробити, певно, можна…   
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